
8. โครงสรางวิชาโทภูมิภาคลุมน้ําโขงศึกษา  

สําหรับนักศึกษาจากหลักสูตรอ่ืนที่สนใจเลือกหลักสูตรภูมิภาคลุมน้ําโขง

ศึกษาเปนวิชาโทสามารถลงทะเบียนเรียนตามโครงสราง ไมนอยกวา 15 หนวยกิต 

ตามรายละเอียดดังนี้ 

4.1 กลุมวิชาโทบังคับ                จํานวน    6   หนวยกิต 

ใหนักศึกษาเรียนรายวิชาดังตอไปนี้  

1454 251  ประวัติศาสตรภูมิภาคลุมน้ําโขง   3(3-0-6)  

 (History of the Mekong Region) 

1454 481  ภูมิภาคลุมน้ําโขงกับสังคมโลก  3(3-0-6) 

 (Mekong Region and Global Society) 

 

4.2 กลุมวิชาโทเลือก   จํานวน   9   หนวยกิต 

4.2.1 กลุมวิชาโทเลือกภาษา            ไมนอยกวา    6   หนวยกิต 

ใหนักศึกษาเลือกเรียนกลุมภาษาใดภาษาหนึ่งดังตอไปนี้จํานวนไมนอยกวา 6 

หนวยกิต 

4.2.2 กลุมวิชาภาษาไทย สําหรับนักศึกษาชาวตางชาติเทานั้น  

1411 160  วรรณกรรมศึกษา (Literary Studies)  3(3-0-6) 

1411 270  คติชนวิทยา (Folklore)   3(3-0-6) 

1454 101  ภาษาไทยสําหรับชาวตางประเทศ 1   3(2-2-5) 

 (Thai for Foreigners I)  

1454 102  ภาษาไทยสําหรับชาวตางประเทศ 2   3(2-2-5) 

 (Thai for Foreigners II)  

1454 201  ภาษาไทยสําหรับชาวตางประเทศ 3   3(2-2-5) 

 (Thai for Foreigners III)  

1454 202  ภาษาไทยสําหรับชาวตางประเทศ 4   3(2-2-5) 

 (Thai for Foreigners IV)  

1454 311  สนทนาภาษาไทย (Thai Conversation)  3(3-0-6) 

1454 411  ภาษาไทยเพ่ือการทองเที่ยว (Thai for Tourism) 3(3-0-6) 

1454 420  การแปลภาษาไทย (Thai Translation)  3(3-0-6) 

1454 424  ภาษาไทยธุรกิจสําหรับชาวตางประเทศ   3(3-0-6) 

 (Business Thai for Foreigners)  

หรือ  

4.2.3 กลุมวิชาภาษาลาว 

1412 101  ภาษาลาว 1 (Lao I)   3(2-2-5) 

1412 102  ภาษาลาว 2 (Lao II)   3(2-2-5) 

1412 201  ภาษาลาว 3 (Lao III)   3(2-2-5) 

1412 202  ภาษาลาว 4 (Lao IV)   3(2-2-5) 

1412 311  สนทนาภาษาลาว (Lao Conversation)  3(3-0-6) 

1412 341  วรรณกรรมลาว (Lao Literature)  3(3-0-6) 

1412 344  คติชนวิทยาลาว (Lao Folklore)  3(3-0-6) 

1412 411  ภาษาลาวเพ่ือการทองเที่ยว (Lao for Tourism) 3(3-0-6) 

1412 420  การแปลภาษาลาว (Lao Translation)  3(3-0-6) 

1412 424  ภาษาลาวธุรกิจ (Lao for Business)  3(3-0-6) 

หรือ  

4.2.4 กลุมวิชาภาษาเวียดนาม 

1413 101  ภาษาเวียดนาม 1 (Vietnamese I)  3(2-2-5) 

1413 102  ภาษาเวียดนาม 2 (Vietnamese II)  3(2-2-5) 

1413 201  ภาษาเวียดนาม 3 (Vietnamese III)  3(2-2-5) 

1413 202  ภาษาเวียดนาม 4 (Vietnamese IV)  3(2-2-5) 

1413 312  สนทนาภาษาเวียดนาม (Vietnamese Conversation) 3(3-0-6) 

1413 323  การแปลภาษาเวียดนาม 1    3(2-2-5) 

 (Vietnamese Translation I)  

  

1413 341  ปริทรรศนวรรณคดีเวียดนาม   3(3-0-6) 

 (Survey of Vietnamese Literature)  

1413 344  คติชนวิทยาเวียดนาม (Vietnamese Folklore) 3(3-0-6) 

1413 463  ภาษาเวียดนามเพ่ือการทองเที่ยว   3(3-0-6) 

 (Vietnamese for Tourism)  

1413 464  ภาษาเวียดนามธุรกิจ (Business Vietnamese) 3(3-0-6) 

หรือ  

4.2.5 กลุมวิชาภาษาเขมร 

1414 101  ภาษาเขมร 1 (Khmer I)   3(2-2-5) 

1414 102  ภาษาเขมร 2 (Khmer II)   3(2-2-5) 

1414 201  ภาษาเขมร 3 (Khmer III)   3(2-2-5) 

1414 202  ภาษาเขมร 4 (Khmer IV)   3(2-2-5) 

1414 311  สนทนาภาษาเขมร (Khmer Conversation) 3(3-0-6) 

1414 341  วรรณกรรมเขมร (Khmer Literature)  3(3-0-6) 

1414 344  คติชนวิทยาเขมร (Khmer Folklore)  3(3-0-6) 

1414 411  ภาษาเขมรเพ่ือการทองเที่ยว (Khmer for Tourism) 3(3-0-6) 

1414 420  การแปลภาษาเขมร (Khmer Translation) 3(3-0-6) 

1414 424  ภาษาเขมรธุรกิจ (Khmer for Business)  3(3-0-6) 

หรือ  

4.2.6 กลุมวิชาภาษาจีน 

1415 101  ภาษาจีน 1 (Chinese I)   3(2-2-5) 

1415 102  ภาษาจีน 2 (Chinese II)   3(2-2-5) 

1415 201  ภาษาจีน 3 (Chinese III)   3(2-2-5) 

1415 202  ภาษาจีน 4 (Chinese IV)   3(2-2-5) 

1415 213  สนทนาภาษาจีน  (Chinese Conversation) 3(3-0-6) 

1415 241  การแปลจีน-ไทย 1 (Translation: Chinese-Thai I) 3(3-0-6) 

1415 342  การแปลจีน-ไทย 2 (Translation: Chinese-Thai II) 3(3-0-6) 

1415 371  ภาษาจีนเพ่ือการทองเที่ยว 1 (Chinese for Tourism I) 3(2-2-5) 

1415 462  วรรณกรรมจีนสมัยใหมและรวมสมัย  3(3-0-6) 

  (Modern and Contemporary Chinese Literature)  

1415 472  ภาษาจีนเพ่ือธุรกิจ (Chinese for Business) 3(3-0-6) 

 

4.3 กลุมวิชาโทเลือกวัฒนธรรม          ไมนอยกวา    3   หนวยกิต 

ใหนักศึกษาเลือกเรียนรายวิชาดังตอไปนี้ จํานวนไมนอยกวา 3 หนวยกิต 

1454 372  ภูมิปญญาทองถ่ินในภูมิภาคลุมน้ําโขง  3(3-0-6) 

 (Local Wisdom in the Mekong Region)  

1454 383  การเมือง การปกครอง และเศรษฐกิจภูมิภาคลุมน้ําโขง 3(3-0-6) 

 (Politics, Government and Economy of the Mekong Region) 

1454 461  ดนตรีและการแสดงในภูมิภาคลุมน้ําโขง  3(3-0-6) 

 (Music and Performance in the Mekong Region) 

1454 462  ภาพยนตรในภูมิภาคลุมน้ําโขง   3(3-0-6) 

 (Films in the Mekong Region)  

1454 482  ความสัมพันธระหวางประเทศในภูมิภาคลุมน้ําโขง 3(3-0-6) 

 (International Relations in the Mekong Region) 

 

คําอธิบายรายวิชา 

 
หรือ นักศึกษาสามารถเขาดูคําอธิบายรายวิชาไดที่ 

http://www.ubu.ac.th/web/educational/content/คูมือการศึกษาและ

หลักสูตร ประจําปการศึกษา 2562 


